HAIIIOHAJIBHUM YHIBEPCHUTET BIOPECYPCIB I
MNPUPOJJOKOPUCTYBAHHS YKPATHU
Kadenpa anrmiiicbkoi MOBH T TEXHIYHUX Ta arpoOi0JOTIYHUX CTICTIaIbHOCTEN

3ATBEPI’KEHO

HHI eneprervku, aBTOMaTUKU 1 €HEPro30€peIKEHHS
(13 2 20 p.

POBOYA ITPOT'PAMA
HABYAJIBHOI JJUCHIUIIJITHA «IIJIOBA IHO3EMHA MOBA»
s miarorosku ¢axisuis OC Marictp 1 kype (1-2 cemectpn)
["amy3b 3Hanb G «IHXkeHepis, BUPOOHULITBO Ta Oy IBHULITBOY»
CrneniansHicTh G 4 «EneproBupoOnuiteo (04.02 TemioenepreTuka)
OcgiTHs nporpaMa [HXXUHIPUHT BITHOBIIOBAJILHUX JIKEPEN Ta EHEPTOMEHEKMEHT
HHI enepreTrku, aBTOMaTUKH Ta €HEPro30epeKeHHS
Po3pobuuxu: Muxatino COIIII'A, k.icm.H., 3a8.xkaghedpu aneniticbkoi Mou 01 MeXHIYHUX
ma azcpobionociunux cneyiarvnocmeti, Kamepuna AKVIIIKO, k.n.n., ooyenm xageopu
AH2NINCHKOT MOBU OJIs MEeXHIYHUX Ma a2poOioNociuHUX cneyiaibHocmell

KwuiB — 2026 p.



Onuc HaBYAJbHOI JUCHUILTIHM “[lU10Ba IHO3eMHAa MoBa”

Buknanaerbcst Ha mepmioMy Kypcl MaricTpaTypy BIIPOJOBXK MEPIIOTO CEMECTPY.
[Toknukana 3akpimUTH OCHOBU J1JIOBOTO, PO3MOBHOIO Ta Mpo(ecifHOro 1HIIOMOBHOTO
MOBJICHHSI 3 ypaxXyBaHHSM CIEIH(IKH JEKCUKH CIemialbHOCTI « EHEproBUpOOHUIITBO
(04.02 TemoenepreTuka; GopMyBaTH y CTYACHTIB 3arajibHi Ta NpodeciiiHO OpIEHTOBAH1
KOMYHIKaTHBHI MOBJICHHEBI KOMIIETCHIIT s 3a0e3leueHHs] iXHbOro e()EeKTHUBHOTO
CHUIKYBaHHS B HaBUYaJbHOMY Ta NpOo(deciiiHOMY I1HIIOMOBHOMY CEpPEIOBUII; CIPHUSITH
PO3BUTKY 310HOCTEH 10 CAaMOOIIIHKY Ta 34aTHOCTI JO CAaMOCTIHHOTO HaBYaHHS;, 3aJTydaTH
CTYJICHTIB JI0 TaKUX HAaBYAIBHUX BUIIB JISIIBHOCTI, K1 aKTUBI3YIOTh 1 PO3BUBAIOTH YBECh
CHEeKTp IXHIX II3HABAJIbHUX 3M10HOCTEH; Jomomaratd CTyaeHTaM Yy (opMyBaHHI
IHIIIOMOBHOTO MOBJICHHS 13 METOIO PO3BHUTKY IXHBOI OCOOMCTOI MOTHBAIIil; 3MIITHIOBATH
BIICBHCHICTh CTYJICHTIB SK KOPHCTYBadiB MOBH, a TAaKOX iXHE MO3WTHUBHE CTABJICHHS IO
BHUBYCHHS aHTJIIHCHKOI MOBH.

I'asy3b 3HaHb, CHIENIAJBbHICTH, OCBITHSI POrPaMa, OCBITHIN CTYNiHb

OcBIiTHI# CTyNiHBb mazicmp

CriemianbHICTh G4 — EneprosupoOnunrso (04.02
TennoenepreTuka)

OcBiTHs mporpama [HXeHIpUHT  BIAHOBIIOBAJIBHUX  JKEpPEN  Ta
CHEPrOMEHEHKMEHT

XapakTepuCTHKA HABYAJIbHOI AU CIUILIIHA

Bun 000B’s3K0Ba

3arajgbHa KUJIbKICTb TOINH 90

Kinbkicts kpeautiB ECTS 3

KinpKicTh 3MICTOBHX MOJTYJIiB 3

Kypcosuii npoekt (poboTa) -

(3a HasIBHOCTI1)

dopMa KOHTPOJIIO €K3aMEH

IToxa3zuuKy HABYAJIBLHOI AUCIHILIIHA
JIJIS1 IEHHOI Ta 32049HO01 (h)opM 3100yYTTsI BUILIOI OCBITH

dopma 3100y TTS BUIOT OCBITH

JICHHA 3a04Ha
Kypc (pik miir0TOBKH) 1

Cemectp 1

JIekmiitai 3aHATTI -

[TpakTu4H1, CEMIHAPCHK1 3aHATTS 30 200

JlabopaTopHi 3aHATTS

CamocriiiHa poOoTa 60 200.

InuBiyanpHI 3aBIaHHS -

KigpKicTh THOKHEBUX
ayIUTOPHUX TOJIWH JUIsl JICHHOI 2 200 ===
dbopmu 3100y TTS BUILOT OCBITH

1. MeTa, KOMIIETEHTHOCTI Ta MPOTrPaMHi pe3yJIbTATH HABYAJIbHOI TUCHMUILTIHA
2



Mera BUKIIalaHHS JUCITUTUTIHU — c(pOpMYyBaTH y CTyACHTIB podeciitHi MOBHI1
KOMIIETEHIIIi, Kl CHIPUATUMYTh IXHbOMY €(EeKTUBHOMY (DYHKIIOHYBaHHIO Y KyJIbTYPHOMY
pO3MaiTTI HaBYAJBHOTO Ta NPOGECIHHOTO CEepPeJOBHIL; MiArOTYBaTH CTYACHTa [0
npodeciiiHOro ChiJIKyBaHHS B YCHIM Ta NUCBMOBHUX (OpMax AaHIJIKHCHKO MOBOKO 3
ypaxyBaHHsIM crnerudikd JeKCUuKkd cremianbHocTi  «EneproBupoOnuntso  (04.02
TemnoeHnepreTuka.

Habdoymmsa komnemenmuocmeii:

iHTerpanbHa koMmneTeHTHICTh (IK):

3MaTHICT, PO3B’S3yBaTH CKJIAJHI 3arajbHI, CIEIialdi3oBaHl 3ajadi Ta MPaKTUYHI
npobiemu y cdepl TerioeHepreTuku abo y TMpollecl HaBYaHHsS, MO0 Mependaydae
3aCTOCYBaHHSI TeOpid Ta METOAIB EJNEeKTPUYHOI 1HXKEHepli 1 XapaKTepu3yeThCs
KOMITJIEKCHICTIO Ta HEBU3HAYEHICTIO YMOB

3arajibHi KomreTeHTHOCTI (3K):

3K3. 3naTHICTh BUUTHUCS 1 OBOJIOIIBATH CyYaCHUMH 3HAHHSAMU.

3K10. 31aTHICTh CHIJIKYBaTUCS 1HO3EMHOIO MOBOIO.

CK14. 3natHicTh 10 0e3nepepBHOrO MpoQeciiHOro po3BUTKY.
Ilpozpamnui pezynomamu naguanna nasuanvnoi oucyunainu(lIPH):

[TPH23 3natHICTh €pEeKTUBHO CMUIKYBAaTUCS 3 TUTaHb 1H(poOpMaIlii, 171ei, mpodiem Ta
pIlIeHb 3 THKEHEPHUM CITIBTOBAPUCTBOM 1 CYCIIJILCTBOM 3arajioM.

[IPH24 3paTtHicTh €(GEKTUBHO IpalloBaTH B HAIlIOHAJILHOMY Ta MIKHApOJIHOMY
KOHTEKCTI, SK OCOOHMCTICTb 1 SK 4YJ€H KOMaHJHW, 1 e(EeKTUBHO CITIBIIpaIlOBATH 3
1HXKEeHepaMHU Ta He 1HKeHepaMu

ITPH25 3nmatHicTh po3Mi3HaBaTH HEOOXIAHICTH 1 CAMOCTIMHO HABYATHUCS IMPOTITOM
KUTTS

[TPH26 3naTHicTh BIACTEKYBATH Cy4acHI HAIPSIMKU PO3BUTKY HAYKH 1 TEXHIKU

2. Ilporpama Ta CTPYKTYpa HABYAJBHOI IUCIUILIIHI

KinbkicTh roamu
Ha3zeu JAeHHa ¢popma 3a04Ha ¢opma
3MiCTOBHX THX | YChO y TOMY YHCII yChO y TOMY YHCII
MOJYJIIB i TeM Hi ro b | m |ma|iHg |cp.| ro | a | m | mab | iHg | C.p.
0
1 2 3 4 516 7 8 9 |[10]11] 12 | 13 |14

Monayns 1. Demands to presentation, the first impression,
CV structure, principles of interviewing

Tema 1. 1 5 2 3
Introduction

Tema 2. 2 6 2 4
The first

impression, my
personality in
symbols

Tema 3. 3 6 2 4
Journalist’s
interviewing
and




conclusions
Tema 4.1 4 8 2 6
Modern
specialized
thermal power
engineer’s
vocabulary.
The demands
to presentation
Tewma 5. 5 6 2 4
E-learn Module
1 test,
representing
results of the
Module 1
individual tasks
Tema 6. The|6 6 2 4
first module
self-control
Pa3om 3a 6 37 12 25
3MIiCTOBHM
moayJem 1
Monyins 2. International communication

Tema 7. 7 10 2 8
Stand  poster
report
Tema 8. 8 10 2 8
International
communication

e-mails,
meetings,
intercultural
1Ssues
Tema 9. 9 6 2 4
E-learn Module
2 test.
Representing
results of the
Module 2
individual tasks
Tema 10. The |10 |6 2 4
second module
self-control
Pazom 3a | 4 32 8 24
3MIiCTOBHM
MOJyJieM 2




Monayns 3.

Scientific Articles, Summary, Theses

Tema 11.

Thermal  power
engineer’s
journals.
Summary

11

10 |2 8

Tema 12
Scientific
conferences.
Theses

12

Tema 13.

E-learn module 3
test. Representing
results of the
Module3
individual tasks

13

Tema 14.The
third module self-
control.
Preparation to
exam

14-15

12 |4 8

Pazom 3a
3MICTOBUM
MOJTyJIEM 3

36 |10

\®)

Ycboro roaiuH

105 | 30

=)

=)

. Temu nekuiii. He mepen6adeno.

Temu 1adopaTopHuX (MIPAKTUYHHUX, CEMIHAPCHKHUX) 3aHATH

No Hasga remun Kinpkicts
3/m TOJINH
1 | Introduction 2
2 The first impression, my personality in symbols 2
3 Journalist’s interviewing and conclusions 2
4 | Modern specialized thermal power engineer’s vocabulary. 2
The demands to presentation
5 E-learn Module 1 test, representing results of the Module 1 2
individual tasks
6 | The first module self-control 2
7 Stand poster report 2
8 International communication: e-mails, meetings, intercultural issues 2

5




MMCbMOBE ONTUTYBaHHSI;

yCHa criBOecifa;

TECTYBaHHS;

3aXUCT MPAKTUYHUX POOIT Ta 1HIUBIAYyAIbHUX 3aBJ/IaHb;

6

9 | E-learn Module 2 test . 2
Representing results of the Module 2 individual tasks

10 | The second module self-control Thermal power engineer’s journals. 2
Summary

11 | Thermal power engineer’s journals. 2
Summary

12 | Scientific conferences. Theses 2

13 | E-learn module 3 test. Representing results of the Module 3 2
individual tasks

14 | The third module self-control. 4
Preparation to exam
Pazom 30

Temu camocTiiiHoi po6oTH

No Hasga Temu Kinbkicts

3/ TOJIUH

1 Introduction 2

2 The first impression, my personality in symbols 4

3 Journalist’s interviewing and conclusions 4

4 | Modern specialized thermal power engineer’s vocabulary. 4
The demands to presentation

5 E-learn Module 1 test, representing results of the Module 1 4
individual tasks

6 The first module self-control 4

7 Stand poster report 4

8 International communication: e-mails, meetings, intercultural issues 4

9 | E-learn Module 2 test . 4
Representing results of the Module 2 individual tasks

10 | The second module self-control Thermal power engineer’s journals. 4
Summary

11 | Thermal power engineer’s journals. 4
Summary

12 | Scientific conferences. Theses 5

13 | E-learn module 3 test. Representing results of the Module 3 4
individual tasks
The third module self-control. 8
Preparation to exam
Pazom 60

6. MeToam Ta 3aco0M AIArHOCTHKY Pe3yJibTATIB HABYAHHA:




MiPIHTOBE OIIHIOBAHHS; CAMOOIIIHIOBAHHSI.

7. MeToau HABYAHHSA:

MCTOI HpO6HCMHOFO HaBYaHH,
MCTOI HpaKTI/IKO-OpiGHTOBaHOFO HaBYaHHA,
MCTOA IIPOEKTHOI'O HABYAHHA;

MCTO/J HaB4YaHH

gepe3 JOCIHIDKCHHS

METOJ1 HaBUaJILHUX JIUCKYCIH Ta nebar;
METOJI KOMaH/THO1 POOOTH, MO3KOBOTO MITYPMY;
METOJ F'€UMIHIKOBAHOTO HAaBYaHHS.

8. OuinroBanug

pe3yJbTaTiB HABYAHHSI.

OuiHO0TE 3HaHHS 3400yBaya BUIIOi OCBITH 3a 100-0aIbHOIO IKAJIOKO, IKY MEPEBOAUTH Y
HalllOHAJIBHY OIIIHKY 3T1HO 3 YnHHUM «IlonoxkeHHsM npo ex3amenu Ta 3aniku y HYBill

Ykpainm».

8.1. Po3noaia 0aJ1iB 3a BHIaMu HABYAJIBLHOI JiIJILHOCTI

Buna HABYAJIbHOIL .
. . OuinoB
NiSIJILHOCTI Pe3yjbTaTH HABYAHHSA
aHHS
Monayns 1. Demands to Presentation, The First Impression,
CV structure, Principles of Interviewing
[Ipaktuuna pobota 1 | 3acBoiTM ~ Ha3By  YHIBEPCHUTETY, bakynpTeTy, 20
“Introduction” CIIELIAJIbBHOCTI, BUKOPHUCTOBYBATH CXEMY CKJIQJaHHSI
pe3loMe, aHaji3yBaTH Ta BJIOCKOHAIUTH CTYMIHb
3HaHHS TpamMaTuku (4.1) Ay yKIagaHHS BIACHUX
peUYeHb CTOCOBHO IPEJCTABIICHHS ceOe IK 0COOMCTOCTI
Ta TpaliBHUKA, BUKOPUCTOBYBATH 3HAHHS PO
IpaBWJIa YUTAHHS Ta TPaHCIITEpallii Ha IPaKTHUIL.
CamocriiiHa po6Oota | Po3pi3HsaTH iHO3eMHE MOBJICHHS TIiJ] Yac ayailOBaHHSI, 20
1“The first | 3acTocyBaTi TBOpYl Ta KpeCIApCbKlI BMIHHS IpU
impression, My | po3poOLi miakaTy 1HO3€MHOK0 MOBOIO, aHaJII3yBaTH Ta
personality In | BJOCKOHAJIUTU CTYIIHb 3HAHHS TrpaMaTuku (4.2) s
symbols ” YKJIaJaHHS BJIACHUX PEYEHb CTOCOBHO IMPEACTABICHHS
cede SIK 0Cco0HuCTOCT1 Ta npaliBHUKA,
BUKOPHCTOBYBATH JiKepesa MOIIyKy iH(opMariii mpo
0COOJIMBOCTI MIPOBEJICHHS 1HTEPB 1O MM Yac 3yCTpidi 3
poboTOIaBIIEM
[Ipaktruna pobota 2 | 3HATH TPU OCHOBHI TeMAaTU4HI OJIOKU BEJIEHHS OeCiau 20
“ Journalist’s 3 MpaIiBHUKOM, BMITH 3aJaTH IUTAaHHS Ta BiAIOBICTH
interviewing and Ha 3allUTaHHd CTOCOBHO ce0e SK OCOOMCTOCTI Ta
conclusions” OpaliBHUKA, BIMUYTH cebe y poil >KypHajicTta Ta
ONMMTYBAHOI'O, MPOAHATI3yBaTU JaHI ONUTYBaHHS Ta
IPEICTaBUTH BIANOBIIHI pe3yJIbTaTH.
Camocriitna po6ota 2 | O3HaliomuTucss Ta 3acBoiTh 150 06a30BUX CydacHHUX 20

“Modern specialized

TepMiHiB TCIIJIOCHCPI'CTHUKH, O03HAMOMMTHCS 3
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thermal power

BUMOTaMU JI0 MyOJIIYHOTO BHUCTYMY, HA0OyTH HABHUUYKH

engineer’s oopMmIIeHHs TPe3eHTAllil 3 BUKOPUCTAHHSIM Cy4acHUX
vocabulary. The | TepmiHIB 3eMIIEBIOPSAIKYBAHHS.
demands to
presentation”
MonynbHa [IpoBecT CaMOKOHTPOJIb Ta MPEACTaBUTH JI0KA3U 20
KOHTpOJIbHA poOoTa 1 | cBO€i HaBYanbHOI pPOOOTH, HANMUCATH MOAYJIbHY
“Module 1 check-up. | muceMoBy  ayauTtopHy poOOTy  MapajeiabHO 3
Retelling” IPOXOJIKEHHSIM TE€CTIB MOJYJIO 1 B e1bOpHI
Pa3om 3a moayJiem 1 100
Mooynaw 2. International communication
[Ipaktnuna poGota | O3HalOMUTHUCS 3 BUMOTraMu 70 OGOPMIICHHS CTEHIY 40
3“ Stand  poster | Mmaricrepcbkoi  poOOTH  1HO3EMHOIO  MOBOIO  Ta
report. ” 3aKpIMUTH Ha MPAKTHII Y BIACHUX 3pa3Kax.
Camocriiina po6ota | O3HalloMHUTHCS 3 OCHOBaMH npodeciifHOro 40
3 “International | mucTyBaHHS 13 MDKHApOJHUMH 3aMOBHUKaMU chepu
communication:  €- | TESIUIOGHEPTETUKH, CUMYJIOBaTH poOOdYl  OHJIAH-
mails, meetings, | 3yctpiui (Zoom-call crienapii, minutes of meeting,
intercultural issues” | follow-up emails).
Mopynbna IIpoBecT CaMOKOHTpPOJb Ta NPEACTABUTH JOKAa3U 20
KOHTPOJIbHa po0OOTa | CBOET HaBYANBbHOI pPOOOTH, HANMUCATH MOMAYJIbHY
2 “ Module 2 check- | mucbmMoBy  ayautopHy  poOOTy  TapajieibHO 3
up. Retelling” MPOXOJIPKEHHSAM TECTIB MOJYJIO 2 B €1bOPHI Ta YCHUM
3aXHUCTOM
Pa3om 3a moayJiem 2 100
Monyns 3. Scientific Articles, Summary, Theses
[Ipaktuuna po6ota 4 | O3HalloMUTHCS 3 BHMOraMU JI0 HAalHMCAaHHS Ta 40
“Thermal power aQHOTYBaHHS HAyKOBUX CTaT€l Ha OCHOBI HAayKOBHUX
engineer’s journals. |crtatedl 13 (axoBUX MIKHAPOJHMUX >KypHaIiB chepu
Summary” TEIJIOCHEPTeTUKY, HA0yTH HaBUYKHU HaIMCaHHS
KOPOTKOi pereH3ii (peer-review summary) Ha TIEBHY
oOpaHy CTaTTIO 3 3a3HAYCHUX )KYPHATIB”
CamocriitHa po6ota | O3HaAOMUTHUCS 3 €TallaMd MPOBEIEHHS HAyKOBHX 40
4 “Scientific KoH(epeHIiid, HabyTH HaBHUUKY HaNHMCAaHHA Te3 chepH
conferences. Theses” | 3eMJIEBIOPSAAKYBaHHA Ta 3aKpiIUTH Ha NPAKTULl Yy
BJIACHUX 3pa3KaXx,lIPeJICTAaBUTH Ta MPOAHATI3yBaTH
BIJIEO MLIKAaBUX (PAKTIB MO LI TeMi Ta OOTOBOPUTH Yy
Horo y aianosi.
MonynbHa [IpoBecTH CaMOKOHTPOJIb Ta MPEJCTABUTH JIOKA3H CBOET 20
KOHTPOJIbHA POOOTa | HABYAJIBHOI POOOTH, HANMUCATH MOIYJbHY MHUCHMOBY
3 “Module 3 check- |aymautopHy po0OOTy mnapajeabHO 3 MNPOXOIHKEHHIM
up. Retelling” TECTIB MOAYJIIO 3 B €IbOPHI Ta YCHUM 3aXHCTOM
Pa3om 3a moayJiem 3 100
HaBuajbHa poGoTa (M1+M2)*0,7< 70




Icnut 30
Pa3om 3a kypc 100
8.2. llIkaa ouiHIOBAHHSA 3HAHB 3100yBa4a BUIOI OCBITH
Petitunr 3m00yBaya BUIO1 Orinka 3a HaI[lOHAJIBHOIO CUCTEMOIO
OCBiTH, Oamu (ex3ameHM/3amiKN)

90-100 BIIMIHHO

74-89 no6pe

60-73 3aJ0BUIBHO

0-59 HE3aJI0BLIILHO

8.3. [loaiTnka oiHIOBAHHSA

IoaiTtuka moao | Po6oty, siKi 37a10THCS 13 MOPYIIEHHSM TEPMiHIB 0€3 MOBAXKHUX
AeAJIAaHHIB TA MIPUYMH, OI[IHIOIOTHCS HA HIDK4YY OLIHKY. [lepeckiananus
nepeckJaaaHHsA: | MOAYJIB BIIOYBA€THCA 13 JO3BOJY JIEKTOpA 3a HASBHOCTI1

MOBAKHUX MPUYUH (HAMIPUKIIAJI, TIKAPHSIHUN).

Moaituka moxo | CriucyBaHHS 1111 YaC KOHTPOJIBHUX POOIT Ta €K3aMEHIB
akajeMiuHol 3a00poHEeH] (B T.4. 13 BAKOPUCTAHHIM MOOUTHHUX JICBANCIB).
A00pPOYeCHOCTI: PedepaTn moBMHHI MaTH KOPEKTHI TEKCTOB1 TOCUJIAHHS Ha

BUKOPHUCTaHY JIITEPaTypy

IoaiTuka moao | BinBinyBaHHS 3aHATH € 000B’A3KOBUM. 3a 00’ €KTUBHUX MIPUYUH
BiIBilyBaHHS: (mampukia, XxBopoba, Mi>KHAPOTHE CTAXKyBaHHS) HABYAHHS

MO’Ke BiTOyBaTUCh 1HAMBIAYyaIbHO (B OH-JIAlH GopMi 3a
MOTOJIPKEHHSIM 13 JIKaHOM (DaKyJIbTETY)

9. HaBuajibHO-MeTOAUYHE 3a0e3MmeYeHHs

€JIEKTPOHHUU HaBYAJbHUNA KypC HaBUaJbHOI AUCIHUILIIHY (Ha HABYAJIbHOMY TOpTal
HYVYBIll Ykpainu, https://elearn.nubip.edu.ua/course/view.php?id=1032

HaBYaJIbHI MOCIOHUKHU:

[HTerpoBanuit Kypc TEXHIYHOI aHriidcbkoi MoBuM : HaBu.mocid. / O.T.
[Tonomapenko, JI.B. bepe3zosa K.I'. fAkymko, C.B. Myapa, O.B. IBanosa, C. B.
[{um6amn; 3a pen.mmpod. B. JI. bsanmuka . Y. 2 «Master’s Course». Kwui: Excrioapyk,
2018. 223 c.

METOJMYHI MaTepiajau 1100 BUBYEHHS HABYAJIBHOI JUCHMIUIIHU JJis 3100yBadyiB
BHUILO1 OCBITH JIEHHOI Ta 3204HOI (hOpM 3700y TTS BUIIOT OCBITH"

1English for the bachelors 1in thermal power engineering
(Aurnificbka MoBa i CTyAeHTiB crneuiaibHocTi «Temnoenepretukay OC
«bakamaBp»): HaB4Y.-MmeToJ. nmociOHukK; ykaamau: K. I'. Akymko. Kuis:
Excnoapyk, 2023. 160 ¢

10. PexomenaoBaHi qkepesa inpopmauii

1.Business English. URL:
https://kims.net.pk/LM%20ShortCours/English/BookGuffey.pdf



https://kims.net.pk/LM%20ShortCours/English/BookGuffey.pdf

2. Scientific English URL :
https://fac.umc.edu.dz/snv/faculte/BCM/2019/scientific%20english.pdf
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